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République Algérienne Démocratique et Populaire 
People’s Democratic Republic of Algeria 

 

 الجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية

Ministère de L’Enseignement Supérieur et de la Recherche Scientifique 

Ministry of Higher Education And Scientific Research  زارة التعليم العالي والبحث العلميو 

Université 8 Mai 1945 Guelma 
May 8th, 1945 Guelma University  مةـقال 1945ماي  8جامعة 
Faculté des Lettres et des Langues 

Faculty of Literature And Languages  اللغاتكلية الآداب و  

Filière de Traduction 
Branch of Translation الترجمة فرع 

 5202-05-04 في:مة ـقال

 2025-2024 داس ي الثانيبرنامج امتحانات الس  
 عربي/فرنس ي/ إنجليزي  ترجمةمدمج لليسانس  نة الأولى ماستر لطلبة الس  

 أمانة الامتحان: سُفيان عبد اللّطيف                     :الأسبوع الأول
 الأستاذ الحارس مكان الامتحان يئالفوج الجز  الفوج مقياسـال التوقيت اليوم
 
 

بت السّ 
10/05/2025 

08:30 
– 

10:30 

 
 1 عربي –اللّغوي  التحسين

 ريمة كمال 16القاعة  أفوج جزئي  1الفوج 
 هشام سدايرية 17القاعة  فوج جزئي ب

  فوج جزئي ج 2الفوج 

 سمير عبيدات 21الـمدرج 
 زهوة اختياح فوج جزئي د

11:00 
– 

13:00 

 
 1 ةالتوثيقي في الترجم البحث

 سمير عبيدات 17القاعة  أفوج جزئي  1الفوج 
  فوج جزئي ب

 ريمة كمال 21الـمدرج 
 هشام سدايرية فوج جزئي ج 2الفوج 

 سفيان عبد اللطيف 16القاعة  فوج جزئي د
 
 

 الأحد
11/05/2025 

08:30 
– 

10:30 

 
 ترجمةمدخل إلى ال
 2ي عربي/فرنس

  فوج جزئي أ 1الفوج 

 زهوة اختياح 21الـمدرج 
 سمير عبيدات فوج جزئي ب

 هشام سدايرية 16القاعة  فوج جزئي ج 2الفوج 
 ريمة كمال 17القاعة  فوج جزئي د

11:00 
– 

13:00 

 
 1 يفرنس –اللّغوي  التحسين

 سفيان عبد اللطيف 21المدرج  فوج جزئي أ 1الفوج 
 ريمة كمال 16القاعة  جزئي بفوج 

 هشام سدايرية 17القاعة  فوج جزئي ج 2الفوج 
 سمير عبيدات 21المدرج  فوج جزئي د

 
 

 الاثنين
12/05/2025 

08:30 
– 

10:30 

 
 ترجمةمدخل إلى ال

 2 فرنسي/عربي

 ريمة كمال 16القاعة  فوج جزئي أ 1الفوج 
 هشام سدايرية 17القاعة  فوج جزئي ب

  فوج جزئي ج 2الفوج 

 سمير عبيدات 21الـمدرج 
 زهوة اختياح فوج جزئي د

11:00 
– 

13:00 

 
 2تقنيات العمل الجامعي 

 

 سمير عبيدات 17القاعة  فوج جزئي أ 1الفوج 
  فوج جزئي ب

 ريمة كمال 21الـمدرج 
 هشام سدايرية فوج جزئي ج 2الفوج 

 سفيان عبد اللطيف 16القاعة  فوج جزئي د
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 أمانة الامتحان: زهوة اختياح + سُفيان عبد اللّطيف                  :ثانيالالأسبوع 

 الأستاذ الحارس مكان الامتحان الفوج الجزئي الفوج مقياسـال التوقيت اليوم
 
 

بت السّ 
17/05/2025 

08:30 
– 

10:30 

 
 1ي إنجليز –غوي اللّ  التحسين

 نرجس بن عربية 16القاعة  أفوج جزئي  1الفوج 
 نرجس شحاط 17القاعة  فوج جزئي ب

  فوج جزئي ج 2الفوج 

 مياء شريبيـل 21الـمدرج 
 وداد تميم فوج جزئي د

11:00 
– 

13:00 

 
 مدخل إلى الترجمة

 2إنجليزي/عربي 

 

 مياء شريبيـل 17القاعة  أفوج جزئي  1الفوج 
  فوج جزئي ب

 رجس شحاطن 21الـمدرج 
 نرجس بن عربية فوج جزئي ج 2الفوج 

 وداد تميم 16القاعة  فوج جزئي د
 
 

 الأحد
18/05/2025 

08:30 
– 

10:30 

 
 1 توظيف برمجيات الترجمة

  فوج جزئي أ 1الفوج 

 وداد تميم 21الـمدرج 
 لمياء شريبي فوج جزئي ب

 نرجس شحاط 16القاعة  فوج جزئي ج 2الفوج 
 نرجس بن عربية 17القاعة  فوج جزئي د

11:00 
– 

13:00 

 
 مدخل إلى الترجمة

 2عربي/إنجليزي 

 نرجس بن عربية 21المدرج  فوج جزئي أ 1الفوج 
 وداد تميم 16القاعة  فوج جزئي ب

 لمياء شريبي 17القاعة  فوج جزئي ج 2الفوج 
 نرجس شحاط 21المدرج  فوج جزئي د

 عيد الطالبة حتفاليا 19/05/2025 الاثنين
 
 

 ثلاثاءال
20/05/2025 

08:30 
– 

10:30 

 
 2مدخل إلى اللسانيات 

 نرجس بن عربية 16القاعة  فوج جزئي أ 1الفوج 
 نرجس شحاط 17القاعة  فوج جزئي ب

  فوج جزئي ج 2الفوج 

 لمياء شريبي 21الـمدرج 
 وداد تميم فوج جزئي د

11:00 
– 

13:00 

 
لى الترجمة مدخل إ

 2فرنسي فرنسي/إنجليزي/

 لمياء شريبي 17القاعة  فوج جزئي أ 1الفوج 
  فوج جزئي ب

 نرجس شحاط 21الـمدرج 
 نرجس بن عربية فوج جزئي ج 2الفوج 

 وداد تميم 16القاعة  فوج جزئي د
 

 اءربعالأ
21/05/2025 

08:30 
– 

10:30 

 
 2الوسائل والدعائم الرقمية 

  فوج جزئي أ 1الفوج 
 21المدرج 

 

 سفيان عبد اللّطيف
 فوج جزئي ب

  فوج جزئي ج 2الفوج 

 إيـمان بولقنافذ
 فوج جزئي د

 

 الإدارة                                      . سفيان عبد اللّطيف            د مسؤول فريق شعبة التكوين:
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République Algérienne Démocratique et Populaire 
People’s Democratic Republic of Algeria 

 

 الجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية

Ministère de L’Enseignement Supérieur et de la Recherche Scientifique 

Ministry of Higher Education And Scientific Research وزارة التعليم العالي والبحث العلمي 

Université 8 Mai 1945 Guelma 
May 8th, 1945 Guelma University  مةـقال 1945ماي  8جامعة 
Faculté des Lettres et des Langues 

Faculty of Literature And Languages  اللغاتكلية الآداب و  

Filière de Traduction 
Branch of Translation الترجمة فرع 

 5202-05-04 قالـمة في:

داس ي الثاني برنامج امتحانات  2025-2024 الس 
 عربي/فرنس ي/ إنجليزي  ترجمةمدمج لليسانس  نة الأولى ماستر لطلبة الس  

 :الأسبوع الأول
 مقياسـال التوقيت اليوم

 بتالسّ 
10/05/2025 

 1 عربي –اللّغوي  التحسين 10:30 – 08:30
 1 التوثيقي في الترجمة البحث 13:00 – 11:00

 الأحد
11/05/2025 

 2ترجمة عربي/فرنسي مدخل إلى ال 10:30 – 08:30
 1 فرنسي –اللّغوي  التحسين 13:00 – 11:00

 الاثنين
12/05/2025 

 2ترجمة فرنسي/عربي مدخل إلى ال 10:30 – 08:30
 2تقنيات العمل الجامعي  13:00 – 11:00

 
 :ثانيالالأسبوع 

 مقياسـال التوقيت اليوم
 بتالسّ 

17/05/2025 
 1إنجليزي –غوي اللّ  التحسين 10:30 – 08:30
 2إنجليزي/عربي  مدخل إلى الترجمة 13:00 – 11:00

 الأحد
18/05/2025 

 1 توظيف برمجيات الترجمة 10:30 – 08:30
 2عربي/إنجليزي  مدخل إلى الترجمة 13:00 – 11:00

 عيد الطالباحتفالية  19/05/2025الاثنين 
 الثلاثاء

20/05/2025 
 2مدخل إلى اللسانيات  10:30 – 08:30
 2لى الترجمة فرنسي/إنجليزي/فرنسي مدخل إ 13:00 – 11:00

 2الوسائل والدعائم الرقمية  10:30 – 08:30 21/05/2025الأربعاء 
 

 الإدارة ف                                                 د. سفيان عبد اللّطي مسؤول فريق شعبة التكوين:

 


